
看 点

背行囊、踏古道、越戈壁、穿丝路……目的地——中

国。历时 518 天，法国青年罗伊可和本杰明徒步穿越欧

亚 16 国 ，沿 着 古 丝 绸 之 路 ，一 路 走 到 上 海 外 滩 。 这 场

“ 最 缓 慢 也 最 直 接 ”的 旅 程 ，一 步 步 拼 出 真 实 立 体 的 中

外 交 流 图 景 ，每 一 步 都 仿 佛 踩 在 千 年 前 驼 铃 回 响 的 余

音里。在他们看来，古老的丝绸之路并未消失，只是形

式发生了变化；而中国与法国的距离，也在行走和体验

中越来越近。
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“这就是我们此行的目的地，徒步到中国上海，我们做到

了！”法国青年罗伊可激动得声音都已沙哑。今年年初，罗伊

可和好友本杰明抵达上海外滩，看到对岸灯光璀璨的东方明

珠，兴奋之情溢于言表。

从法国阿尔卑斯山麓到上海黄浦江畔，历时 518 天，两人

徒步穿越欧亚大陆 16 个国家，沿古丝绸之路一路向东，用最

缓慢也最直接的方式，完成了一场与古老文明和当代中国的

深度对话，也搭起一座连接欧亚民众的友谊之桥。

心怀远志，勇敢起程——
一步一步也能走到大陆的另一端

发起这次奇妙的旅程前，罗伊可和本杰明在巴黎过着安

稳规律的都市生活：罗伊可在企业可持续发展部门工作，本杰

明则是一名软件产品经理。成长于阿尔卑斯山麓的二人，自

小就热爱自然、喜爱徒步旅行。

此前，二人对中国的了解仅来自课本、新闻报道和有限的

文化符号。“我们知道中国很重要、很有趣，却知之甚少，”罗伊

可说，“随着好奇心在心中不断滋长，我们很想去近距离看看

中国的模样。”

“为什么不能一步一步走去中国？”某天，本杰明突然发

问，这个看似疯狂的想法，一旦萌发，便悄然在两人心中生

根。“徒步是花时间深度融入当地文化以及结识新朋友的绝佳

方式。”两人一拍即合：说走就走！人生不会再有比现在更合

适的时机。

出发前 3 个月，他们辞去工作，全心投入筹备。研究签证

政策、气候条件和风土人情，设计出尽可能连贯的陆路路线；

反复测试帐篷、睡袋和背包，精确控制负重。依靠个人积蓄，

以及他们的故乡安纳西市“青年冒险基金”等赞助支持，梦想

之路似乎已经在两人的面前铺展开来。

2024 年 9 月，二人开始了梦想中的冒险之旅。

“徒步去中国的第××天！”——这是二人共同开设的社交

账号上，每个视频开头的第一句话。中国，既是一个清晰的地

理终点，也像一座精神灯塔，指引着这场漫长的旅程。

长途跋涉的艰难难以想象。刚出发不久，连绵 20 余天的

阴雨就给了二人一个“下马威”，怕冷的罗伊可不得不在旅途

中不断揉搓被冻僵的双手；本杰明怕热，步行至中亚地区，炎

炎烈日和望不到头的戈壁令他叫苦不迭。根据计划，两人每

天平均要走 45 公里，相当于一天完成一个马拉松的距离。到

了晚上，两人的双脚常常剧痛无比，几乎无法站立。

“但我们从未真正想过放弃，因为我们正在实现梦想，我

们脚下的道路通向中国！”两人异口同声说道。

穿越欧亚各国时，沿途居民听说两名法国青年要徒步去

中国，往往先是震惊，继而反复确认：“真的是走路去吗？太厉

害了！”朴素而热情的交流，给予二人极大的精神支撑，也伴随

着他们抵达中国前的 300 多个日夜。

叩问历史，回响悠长——
古丝绸之路是一张联结万物的网络

在出发一年零一周后，他们终于抵达新疆霍尔果斯口岸，

正式踏入魂牵梦萦的中国，开启在中国境内 4 个多月的行走。

“前一刻面前还是广阔而安静的荒漠，通过边境口岸下一

秒，高楼大厦仿佛拔地而起，街道车水马龙，酒店里智慧机器

人穿梭忙碌……”强烈的视觉反差，给二人留下深刻的印象。

变化的不只是城市景观，还有一整套陌生的数字生活方

式。在当地人的指导下，他们迅速下载微信、支付宝和地图应

用，摸索扫码支付、导航、订酒店，还集中练习几句最实用的中

文：“我是法国人”“我们要徒步去上海”“请问哪里可以吃

饭”。这些简单的句子，成了打开陌生世界的钥匙。起初，不

少路人看到两个背着巨大行囊的外国人，都有些惊讶，可一听

说他们是从法国一路徒步到这儿，马上纷纷竖起大拇指表示

敬佩。

如今，以各种方式穿越欧亚大陆的人并不少见。在霍尔

果斯口岸附近，有时一天就能碰到三四名准备进入中国的欧

洲骑行者，也有人选择乘坐火车或大巴。但能够真正依靠双

脚完成如此漫长旅程的人，实属罕见。

当现代交通大大压缩了空间距离，徒步却有意将这种距离

重新“展开”。两人在旅途中常常产生奇特的时空交错感：在横

跨欧亚大陆的同时，仿佛也一步步走进古丝绸之路的漫长历

史。途经意大利威尼斯时，他们拜访了马可·波罗故居；到达甘

肃张掖后，他们又前往位于欧式街的马可·波罗雕像，向这位推

动东西方文明交流的“先行者”致敬；抵达陕西西安后，他们还

专程前往大雁塔南广场，驻足玄奘雕像前，两位“东行”青年仿

佛与千年前西行求法者实现了一次跨越时空的对话。

从格鲁吉亚、土耳其再到中亚，他们经过的许多地方都是

古代欧亚交通和贸易网络的重要节点。在乌兹别克斯坦穿越

荒漠时，漫漫黄沙仿佛看不到尽头。“走了很久以后，远处突然

出现一座城市，那种激动很难形容，”罗伊可回忆说，“我们仿

佛瞬间理解了古代商队对绿洲的期待。”

进入中国后，河西走廊让这种感受变得更加具体。这里

地势狭长，北接戈壁荒漠，南依高原山地，千百年来一直是连

接中原与西域的重要通道。置身其中，两人开始思考古丝绸

之路为何会沿着这样的路线延伸。

“我意识到，古丝绸之路从来不是一条笔直的道路，而是

由无数商道、城市、绿洲和驿站连接而成的庞大网络。”罗伊可

感慨道。如今，二人依靠双脚串联起这些地理坐标，每一步都

仿佛踩在千年前驼铃回响的余音里。

文化交流的痕迹，常常体现在饮食中。土耳其常见的一

种包馅面食叫“曼特饺”，到了哈萨克斯坦，则有个头更大的

“曼特”；格鲁吉亚的“欣卡利”是一种包有肉馅和汤汁的面食，

让他们联想到中国的小笼包。虽然不了解这些食物之间的传

播链，但不同地域的相似饮食习俗，让他们清晰地感受到，古

丝绸之路上的文化交流印记不仅存在于博物馆和历史遗迹

中，也沉淀在日常饮食里，藏在生活细节中。

“古丝绸之路并未消失，只是形式发生了变化。”本杰明

说，“驼队早已不见踪影，但我们看到公路上的卡车川流不息，

大量货运列车密集呼啸而过。物资流动和地区联系从未停

歇，反而日益活跃紧密。”

山河壮美，人心温暖——
每一步都是读懂中国的一块拼图

从新疆徒步至上海，两人亲历了中国地理与文化的巨大

跨度。从广袤的雪山、草原，到黄河奔涌、石林如阵，再到东部

密布的村镇与开阔平原，沿途的景观、气候和生活节奏一直在

不断变化。

一步一程的旅行方式，也让他们到达更多普通外国游客

不曾到过的地方。“我们穿过一个个村庄和乡镇，看到了田间

劳作的农民、院落晾晒的谷物和路边摊升起的烟火，也看到了

偏远地区平整的道路、完善的照明，以及成片铺开的太阳能光

伏板。”传统乡村生活与现代基础设施相互交织，在他们眼中

构成了一幅幅鲜明而具体的中国图景。

比风景更难忘的，是一路上遇到的人。

有些村庄可能多年没有外国游客经过，孩子们看到他俩

会好奇地围上来，双方你一言我一语，用生涩的英文和蹩脚的

中文聊得不亦乐乎；沿途常有村民主动送来饮用水和零食慰

问，一遍遍询问是否需要帮助；遇到住宿困难时，当地警察、店

主会热心帮忙联系落脚的地方，有时为了找到合适的住处，要

一连打多个电话确认。

被邀请吃饭更是常有的事，这也让二人深切体验了一把

文化差异带来的“甜蜜负担”。

“在法国，把盘子里的食物吃完是对主人的尊重。但在这

里，我们每次刚吃完，主人就觉得我们是还没吃饱，又端来更

多。后来我们才慢慢明白，要明确告诉主人，真的已经吃饱

了。”本杰明笑着说。

两 人 还 一 路 通 过 小 红 书 、抖 音 等 平 台 分 享 旅 途 见 闻 。

充满勇气与冒险的远行经历很快吸引了大批关注者。越来

越多网友在评论区提供路线、天气和补给建议，每到新目的

地都有人留言推荐住宿和美食；还有人专程赶到沿途与他

们见面，在甘肃嘉峪关，甚至有网友提前联系餐馆并替他们

付了餐费。

旅程最后一天，这份由网络联结起的情谊汇成一幅动人的

画面：约 70 名中外网友自发赶来，陪伴两人完成最后 10 公里的

路程。这些人中，不乏从其他城市专程赶到上海的参与者。

“与大家共同完成旅程的那一幕，让我们终生难忘。我们

一路走一路交流，气氛特别温馨。这是我们在其他国家从未

经历过的。”两人说。

“这次旅行改变了我们对中国的单一印象。”本杰明说，

“中国太辽阔了，这片土地有太多美好等着我们去发掘。”

当真正用双脚走过中国的城乡，抬头仰望戈壁成片的风

力发电机，捧起村落晒场铺满的金黄作物，在黄河畔欣赏璀璨

的城市夜景，一个真实、立体、充满烟火气的中国也在他们眼

前徐徐展开。“对我们来说，每一步都是读懂中国的一块拼

图”，罗伊可笑着说。

对两人而言，抵达上海并不是终点，更像打开了一扇新的

大门。“地图上，中国和法国相隔很远，”本杰明说，“但在我们

心里，中国与法国的空间距离已经缩短了，我们与中国人民的

心也靠得更近了。”

两名法国青年历时两名法国青年历时 518518 天徒步穿越欧亚大陆天徒步穿越欧亚大陆————

““我们脚下的道路通向中国我们脚下的道路通向中国””
本报记者本报记者     尚凯元尚凯元

▲罗伊可（左）和本杰明在甘肃嘉峪关关城

前自拍留念。

◀罗伊可和本杰明到达此行目的地上海外

滩。图为二人和罗伊可父母共同庆祝成功完成

徒步旅行。

以上图片均为受访者提供   

我叫麦克·霍伊曼，来自美国路易斯安那

州。2012 年，我作为交换生来到中国，此后相

继 在 江 西 、浙 江 、云 南 等 多 地 求 学 和 工 作 。

2016 年，我在辽宁大连安顿下来。这座城一

半吹着海风，一半藏着山野，蓝天白云下，青

山 绿 树 铺 展 在 眼 前 ，令 人 舒 适 惬 意 ，一 见

倾心。

刚 来 大 连 时 ，我 在 学 校 当 英 语 外 教 。

2017 年，学生们邀请我到金普新区董家沟街

道英歌石村摘樱桃，那是我第一次进入李丹

丹家的果园。果园大概有 20 多亩地、1000 多

棵果树，海风翻过山头吹进果园，满树樱桃红

得透亮，咬上一口，汁水爆开，清甜可口。那

个时候我和李丹丹互相添加了联系方式，后

来接触多了，发现俩人共同话题真不少。一

来二去，原本隔着太平洋的两个人，最后走到

一块儿成了家。

作为“洋女婿”，果园的事我自然义不容

辞，什么活都想出一份力。在美国时，我一直

在城市生活，农活一点儿都不懂。为了能帮

上忙，我踏踏实实从头学起。到了采摘季，凌

晨四五点就爬起来，戴上草帽往山上钻。日

子久了，我也总结出不少心得：摘樱桃，不能

硬拽，得捏着果柄轻轻往下掰，不然果子碰坏

了就卖不上价。樱桃品种多，各有各的特色

——美早樱桃肉质脆，个头甚至比得上乒乓

球；砂蜜豆樱桃是爱心形状，味道甘甜；熟透

了的红灯樱桃外皮发紫，此时口感最佳，但也

更怕磕碰不好运输……村里人都开玩笑说，

我现在也算半个“樱桃大拿”了。

忙完地里的活，回到敞亮的农家大院，还

要分拣、装箱。乘着“互联网+”的东风，我们

也开起电商小店，线上卖樱桃。我常常感慨

中国冷链物流的效率——头一天发货，第二

天就能送到客户手里。天南海北的单子我们

都接到过，鲜少有坏果的情况。

在 大 连 生 活 ，总 想 着 为 这 儿 做 点 什 么 。

靠 一 台 手 机 、一 个 自 拍 杆 ，我 当 起 了“ 新 农

人”，一边趣味推介当地特色樱桃，一边展示

幸福乡村生活。“樱桃红了滋滋甜，歹（吃）一

口赛过神仙……”洋面孔背后是黑土地、大连

话说唱伴着乡土风情，或许是这种强烈的反

差让这条不到 90 秒的视频一下子火了，还拿

到了去年本地“樱桃红了”主题短视频大赛自

媒体组一等奖。“大连话地道啊”“正宗海蛎子

味儿”“太有才了”……视频下网友们的热情

回复深深鼓舞着我。

我在这里交了很多好朋友，现在的我不

仅能讲一口流利的大连话，东北家常菜也学

了不少，铁锅炖、包子、饺子都能轻松上手。

在这里生活得越久，越能感受到这片土地带

来的温暖。未来我将继续拿着镜头，记录日

常的点点滴滴，把果实的酸甜、农家的烟火和

大连的人情味儿，讲给大洋彼岸的朋友们听。

（作者为美国籍自媒体博主，本报记者刘

佳华采访整理）

乡村“洋女婿”  变身“新农人”
麦克·霍伊曼

我与中国的缘分始于少年时代。

我成长于匈牙利的乡村，年少时没有

手机和网络，电视的晚间新闻与纪录

片成为我眺望世界唯一的窗口。小

小屏幕里，独树一帜的中华文化、充

满发展活力的社会，令我无限神往。

我悄悄立下目标：一定要亲自踏上中

国的土地，读懂它的模样。

这份向往成了我求学路上的不

竭动力。大学时我主修社会学，图

书馆里所有和中国有关的书籍，我

都一一研读过。因为出身乡村，我

也格外关注中国乡村的发展，从文

字里，我能够读出中国日新月异的

变化，也能读懂中国人的质朴善良。

当时的欧洲几乎鲜少有人关注

遥远的中国，我的研究方向显得格

外特别。当时我就下决心要做匈中

之间的讲述者，把真实的中国发展

故事讲给更多人听。

1998年，我获得到中国人民大学

交换的名额。第一次踏上中国大地，

我的心底涌上一股奇妙的归属感，仿

佛久别归家。那时，我的中文还十分

生涩，但没有人嘲笑我，同学们都耐

心倾听、主动搭话，还常常笑着鼓励

我，让我无比温暖。这份不加掩饰的

包容与善意，让我对中国的情谊一天

比一天深厚。

回国后，我继续攻读汉学博士，

恰逢匈牙利第一所孔子学院落地，

我终于能把多年所学付诸实践：开

展中文教学，策划中国文化活动，主

动对接当地华人社区，搭建民间交

流平台。之后，我一直从事汉语教

育工作，并致力于推动匈中各领域

交流合作。可以说，我的前半生都

与中国紧紧相连。

见证匈中人文交流一步步走向

繁盛，是多年来我感到最幸福的事。

回想我年轻时，想学中文、赴华旅行

都有诸多不便，如今两国教育 、旅

游、商贸合作遍地开花，成果堪称典

范——匈 牙 利 已 建 起 7 所 孔 子 学

院，匈中双语学校成功落地；中文成

为多所中学的外语选修课，纳入匈

牙利高中毕业考试，3 所匈牙利顶尖大学开设中文专业；

两国游客往来数量成倍增长，免签政策、直航航班打通双

向奔赴的通道，任何一个喜爱中国的匈牙利人，都拥有充

足的机会走近中国。看着当年坚守的热爱如今结出满树

硕果，我满心感慨与欣慰。

我亲眼见证了中国惊人的发展速度：早年，我曾搭乘绿

皮火车，花费数天穿行中国南北，尝遍各地特色小吃，慢悠

悠感受烟火气；如今，坐上时速 350 公里的高铁列车，瞬息

跨越千里，一慢一快之间，就是中国数十年翻天覆地的

蜕变。

多年来，有无数温暖片段深深印在我心中。记得初

到北京，我买下一辆红色自行车，穿梭老城街巷，行至故

宫红墙之下——这是我中学以来的心愿，那一刻终于圆

满——一群游客主动邀我结伴，待我亲切有加；在河北秦

皇岛，我受邀参加乡村婚礼，大家热情地拉我跳舞、一起

为新人祝福，纯粹的欢喜将我紧紧包裹；还有一次出行，

同行中有一位老人因听力不佳，说话很大声，但全程无人

嫌弃侧目，所有人都给予充分包容。

这些细碎的日常瞬间，在我心中凝练成四个形容中

国的关键词：发展、友善、包容、合作。我亲眼见证中国的

飞速向前，但中国人淳朴好客、尊重他人的底色从未改

变。中国人珍视自身绵延千年的历史文脉，面对困境坚

韧从容，永远向着更好的生活奋进。在长久相处中，最打

动我的是中国人骨子里的协作精神——无论工作还是生

活，事事都讲求同心协力、和谐共生。

从中国文化中学到的坚韧、勇气，是支撑我跨越所有

困难的力量源泉。我也想对中国年轻人说几句心里话：

请珍视独属于你们的历史与文化，这是中华民族最珍贵

的根基。无论梦想多么遥远，只要认准方向、脚踏实地坚

持下去，所有付出终会有回报。

我对于匈中人文交流的未来充满信心。相信随着两

国交往的持续加深，两国人民特别是年轻一代，会拥有更

多互学互鉴、共同成长的机会。我愿做连接多瑙河与长

江的“桥梁”，将匈中两国的相知与温情，一直传递下去。

（作者为匈牙利帕兹马尼·彼得天主教大学中文系副

教授，本报记者禹丽敏采访整理）
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麦克查看果园里果树的长势。

本报记者   刘佳华摄   


